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Abstract

Mukhalinga devalayam is one of the famous ancient Shiva temples located at Mukhalinga village which is 48 kms away from Srikakulam
of Andhra Pradesh State. River Vamsadhara flows on the west south of Mukhalinga village. The monuments reveal that the temple is
constructed around 8 century AD fully resembled with ancient Kalingandhra sculptural art. There are 149 inscriptions which were
carved between 1058 and 1516 AD. Many of the Inscriptions are in Telugu language. A few inscriptions are in Sanskrit and Odra
languages. Present Research study is limited to the ancient Telugu cultural language found in the inscriptions of Mukhalinga swara
devalayam. It is a Bilingual research paper where Telugu is in Phonetic Transcription and English. The below mentioned domain’s
related language is found in both Telugu and Sanskrit literature.

Keywords: Bandhutva Bodhaka, Tithi Sambandha, Rasi Sambandha, Panduga Sambandha, Dhvajastambha Sambandha, Dipa
Sambandha, Drava Sambandha, Dik Sambandha, Vara Sambandha, MAsa Sambandha, Samvatsara Bhodhaka, Jantu Sambandha,
Bhumi Sambandha, Kolata Sambandha, Mada Sambandha, Paripalana Sambandha, Vanijya Sambandha, Vriti Sambandha, Kula
Sambandha, Unpudugatte Sambandha, Telugu Cultural Language (Padajalam) is found in the Inscriptions of Mukhalingeswara
Devalayam.

Mukhalinga dévalayam is one of the famous ancient Shiva
temples located in Srikakulam District of Andhra Pradesh
State. It's exact location is at Mukhalinga village which is
48 kms away from Srikakulam. The other famous ancient
Hindu religious temples located in this village are
Soméswara and Bhééméswara. The monuments reveal
that the temple is built around 8t century AD called as
Madhukéswaralayam and  presently  known as
Mukhalingéswaralayam. River Vamsadhara flows on the
west south of Mukhalinga village. Mukhalingam is a holy
place of Hindus and Mukhalifngéswarudu is self-existed.
This temple is fully resembled with ancient Kalingandhra
sculptural art. There are 149 inscriptions which were
carved between 1058 and 1516 AD. Many of the
Inscriptions are in Telugu language. A few inscriptions are
in Sanskrit and Odra languages.
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Mukhalingnswaralayam in Srikakulam of Andhra
Pradesh with its Sculptural Art

Present study is a Telugu and English Bilingual
Research paper limited to the ancient Telugu cultural
language found in the inscriptions of Mukhalifgéswara
dévalayam. Telugu is in Phonetic Transcription.

Bandhutva Bodhaka Padajalam - Relation Expressing

Literature

Telugu Literature

e purusa sambandha padajadlam - Male related
literature

o tita — tata (45)- Grandfather (the father of one's
father or mother)

o  tandri - tandri (71), tandri (53)- Father (male parent)

e mogudu/penimiti — penimiti (15)- Husband (male
partner in a marriage)

o koduku - koduku (4), kodku (65), kodkulu (35)-
Son/s (male child, boy)

e tammudu - tammundu (22) - Younger brother

e ménalludu - ména alludu (38)- Nephew (a son of
one's brother or sister, or of one's brother-in-law or
sister-in-law)

Stri Sambhanda Padajalam - Female Related Literature

o talli—talli (14) — Mother (a female parent)

e  Dbharya - pendlamu (27), pendlamu (38),

e pendlamu (1) — Wife (female partner in a marriage)

o kituru — kunturu (57), katuru (14), kanturu (33),

e kbntturu (22), katturu (65)- Daughter (a female
offspring

o especially of human parents)

o cellelu - seliyalu (52) — Younger sister or little sister

e manumaralu - manmaralu - Granddaughter (the
daughter of one’s son or daughter)
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Stril Purusa Sambhanda Padajalam - Female and Male

(both) Related Literature

o {obuttuvu — tonbuttuvu (38) — Sibling (a person’s
(male or female) brother or sister)

e  samskrta padajalam — Sanskrit literature

Purusa Sambhanda Padajalam - Male Related
Literature

o tandri - pitr (70) — Father (male parent)

Stri Sambhanda Padajalam - Female Related Literature

o talli— matru (70) — Mother (female parent)

o Telugu samskrta dvibhasa padajalam — Telugu and
Sanskrit bilingual literature

Purusa Sambhanda Padajalam - Male Related
Literature
o  koduku - suptru(r)ndu (77)- Son (male child or boy)

o tithi sambandha padajalam - Time related literature

Samskrta Padajalam - Sanskrit Literature

e padyami - sukla padyami (38),

o Suklapaksa padyami (1) — 1st (First) day after the new
moon day

o vidhiya — sukla vidhiya (149) - 2 (Second) day after
the new moon day

o tadhiya - sukla tadhiya (148) — 34 (Third) day after the
new moon day

e parcami- suka(la) parjcami (93) — 5t (Fifth) day
after the new moon day

e astami — suddha astami (84),

e sukla astami (85) - 8t (Eighth) day after the new
moon day

e dasami — kri(sna) dasami (110) — 100 (Tenth) day
after the full moon day

o ¢&kadasi - (su)kla ékadasi (60) — 11t (Eleventh) day
after the new moon day

e  dvadasi —sukla mahadvadasi (71) 12t (Twelfth) day
after the new moon day

e caturdasi - krsna catuddarsi (101),

e krsna catuddarsi (131) - 14t (Fourteenth) day after
the full moon day

e punnami — punnami (107) — Full moon day

e amavasya - amavase (107) — New moon day
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https://www.google.com/search?sca_esv=def732e0ea4c2a3d&rlz=1C1CHWL_enIN1000IN1000&q=brother-in-law&si=AKbGX_plOwDP0zNrKp9MfsWGLhHNy1nwP9mxBJ2M10W8vUDG0IVW1gOCqteOjjjbRWdMiGdlM-lINuV0C4L0oSOVJdGurhRo2p6eZAiRPtoV6oAkZMl5Bls%3D&expnd=1
https://www.google.com/search?sca_esv=def732e0ea4c2a3d&rlz=1C1CHWL_enIN1000IN1000&q=sister-in-law&si=AKbGX_rpiB5SI0gaPs4Uz3xaG0X4ISzPoj5DZD2jDvVTZvdQMn41swBO5_UOXIsX38zswMCw7dHzBvRQ6ylTsq-J_xb7LpaQ4OfLCdeNit5alEYWezvOXJY%3D&expnd=1

Rasi Sambandha Padajalam - Astrology Related
Literature

samskrta padajalam — Sanskrit literature
dhanurasi - dhanirasi (147)— Horoscope

Panduga Sambandha Padajalam - Literature Related
to Festivals

samskrta padajalam — Sanskrit literature

sankranti — uttarayana sankrati (82), sankrantti (27),
sankranti (22), sankranti (107) - Pongal festival
ka(kkar)taka sankranti (42), kanya sankrantti (92),
kanya sankranti (78), mésa sankrantti (118),
visu/visuvu sankranti (6,94), vriscika sankranti (66),
vrissika sankranti (139), sakabdé sankranti (109),
srahi uttarayapna sankrnti (15), srahi uttarayana
sankranti (26)

srahi yuttarayana sankritti (26),

srahi dhaksinayani sankrantti (13) - Literature related
to Pongal festival
krsnastami - krsnastami (69)
Krishna

- Birthday of lord

Dhvajastambha Sambandha Padajalam - Literature
Related to Temple flagpole

Telugu padajalam - Telugu literature

gantalu (76)- bells (a metal, cup-shaped instrument
that emits a musical ringing sound when struck, often
hanging inside the temples)

muwvalu (76) - pearls (a gem formed in layers as a
grain of sand which has gotten into the shell)
tonggodlu (76) — bunches of flowers or a bouquet
kucculu (76)- tassels (a dangling ornament made by
laying parallel, a bunch of cords or threads by tying
them at one end)

samskrta padajalam — Sanskrit literature
dhvajastambhamu - dhvajamu (76) - Temple flagpole
dipa sambarndha padajalam — Literature related to
lamp

Telugu padajalam - Telugu literature

vatti (4), vattin (54) -Wattles (loosely woven cord (in a
candle or oil lamp) that draws fuel by capillary action
up into the flame)
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Telugu -m pratyayatmaka samskrta padajalam -
Telugu -m suffixed Sanskrit literature

dipam (54), ddipam (4) —lamp

samskrta telugu dvibhasa padajalam —Sanskrit and
Telugu bilingual literature

akanda vatti (17), akanda vattin (14), akhanda vatti
(17), akhanda vattin (14)- an ever burning lamp
drava sambandha padajalam — Literature related to
liquids

Telugu padajalam — Telugu literature

niine - niniya (33) - Oil

neyyi — neyi (24), néti (100) - Ghee

dik sambandha padajalam - Literature related to
directions

Telugu padajalam — Telugu literature

tarpu - tirppun (13) — East

padamara — padamata (13) — West

telugu samskrta ubhaya bhasa padajalam - Telugu
Sanskrit and bilingual literature

uttaramu — uttaramu (13) — North

daksinamu - daksinamu (13)- South

vara sambandha padajalam - Literature related to
week

telugu samskrta dvi bhasa padajalam — Telugu and
Sanskrit bilingual literature

adivaram - adivaramu (60), adityavaramu (34),
saurivaramu (121) — Sunday

$émavaram - somavaramu (61) — Monday
mangalavaram - mangalavaramu
manggalavaramu (84) — Tuesday
budhavaram - budhavaramu (131), (kusa)varamu
(93) — Wednesday

guruvaram — guruvaramu (1) — Thursday

sukravaram - sukravaramu (14) — Friday

mAsa sambandha padajalam - Literature related to
month

telugu samskrta dvi bhasa padajalam — Telugu and
Sanskrit bilingual literature

srahi  kumbhamasamu (86) — Aquarious month
(Zodiac sign)

srahi makaramasamu (72) — Capricorn month (Zodiac
sign)

(107),
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srahi maghamasamu (14) — 10t (Tenth) month of the
Telugu year

srahi vriccikamasamu (14) — Scorpio month (Zodiac
sign)

$ahi tulamasamu (149) — Libra month (Zodiac sign)
$ahi mésamasamu (148), srahi mésa (16) — Aries
month (Zodiac sign)

samvatsara bhodhaka padajalam — Literature used for
the expression of year.

Telugu samskrta dvi bhasa padajdlam - Telugu and
Sanskrit bilingual literature

Samvatsardlu - sakdbdamulu (84), sakabdambulu
(23),

Samvatsaramulu  (18), Samvatsarambulu (1
Sammatsaramulu (44), vatsaramulu (8
varusambulu (94), vasribulu (42), varusamulu (124)-
years

saka Samvatsaramu -  sakAbdamulu  (84),
sakAbdambulu (23) - Centuries saka vatSaramulu
(82), saka varusAmulu (124), saka varusambulu (14),
sakha varusambulu (17) SakA varusambulu (126),
Saku varusambulu (94), $akha varusambulu (61) ,
saka vasrmbulu (124) - 100 (hundred) years, Shaka
era (year numbering in the Historical Hindu calendar
era)

jantu sambandha padajalam - Literature related to
Animals

Telugu padajalam - Telugu literature

gorrelu — goriyalu (15), goriye(lu) (121), gOriyalu (14)
— Sheep

inpa edlu (4) - cattle

bh{imi sambardha padajalam — Literature related to
Earth / land

Telugu padajalam - Telugu literature

gadda (13) - ball of mud

nela (1) —land

polamu (13)- irrigation land

tonta (32) - Garden

ceru madi (136) — seed bed

tOpu madi (31) — Huge field

madi polamu (88) — paddy field

6),
2),
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iruputi néla (75)- land which can be cultivated in two
seasons in a year

tonna néla (54) - registered land

mudupu néla (39) - donated land

samskrta padajalam — Sanskrit literature

bh{imi (75) - Earth, land, Field

kolata sambardha padajdlam - Literature related to
measurement

Telugu padajalam - Telugu literature

putti (13), puttiu (39), puttendu (16), puttendu
(136) - The putty or candy (khandT in Telugu) is from
800 to 1000 seers.

mada sambandha padajdlam - Literature related to
Temple streets

Telugu -lu pratyayatmaka samskrta padajalam -
Telugu -lu suffixed Sanskrit literature

madalu (44), mandalu (65) - four streets
surrounding a temple (East mada street, West mada
street, North mada street and South mada street)
paripdlana sambandha padajdlam - Literature
related to Administration

samskrta padajalam — Sanskrit literature

pradhani (26) — Prime Minister

$€napati (7), $€nddhipati (143) — Army head

ndyaki (7), ndyakurdlu (13), paripdlini (7) - lady
(female) ruler

vanijya sambandha padajalam - Literature related to
Trade

Telugu —lu pratyayatmaka samskrta padajdlam -
Telugu -lu suffixed Sanskrit literature

vyaparulu - vyavaharulu (38) — traders (Affaires)

vriti sambandha padajalam - Literature related to
Occupation (work)

Telugu padajalam - Telugu literature

kapari (134) — watchman, security guard

panivaru (1) — workers, labours

manggali (61) - barber

kula sambandha padajalam - Literature related to
caste

Telugu padajalam — Telugu literature

teliki kapulu (31) — sub caste of a particular kdpu
caste

36 | Bodhi International Journal of Research in Humanities, Arts and Science



o teliki pedda (41) -head of a particular teliki caste (a
sub caste of kdpu caste)

e kanpulu (34)- people of a particular caste (Literally
meaning ‘a cultivator or protector’)

e samskrta padajalam — Sanskrit literature

e bramhana (42) - Brahmin (highest or priestly caste in
the Hindu caste system)

e vaisya (80) - Vaisyas (an Hindu upper caste
traditionally assigned to commercial and agricultural
occupations)

e unpudugatte sambarjdha padajdlam - Literature
related to mistress (kept woman)

e samskrta padajalam — Sanskrit literature

e lafjiya (50) - mistress, courtesan (illegally kept
woman)

Conclusion
| conclude that there is an inevitable relationship between
Telugu and Sanskrit languages and the same can be seen
here while explaining the Ancient Telugu language Cultural
Literature found in the inscriptions of Mukhalifigéswara
dévalayam..

Note: braketld sasanam ankelanu s{cincanu
(Inscription numbers are shown in the brackets against
each word)
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